
“Contra el feminicidio, 
sé la voz de la autodefensa”

Una campaña internacional del 
movimiento por la libertad de las mujeres Ezidi 

(TAJÊ / Tevgera Azadiya Jinên Êzidî)

Desde el 8 de marzo de 2024, Día Internacional de la Lucha de 
las Mujeres, hasta el 3 de agosto, décimo aniversario del 

genocidio y feminicidio en Şengal, alzaremos nuestras voces 
contra el feminicidio y por la autodefensa de todas las 

mujeres del mundo.

Nuestro objetivo es reunir las voces, las firmas y el apoyo de 
mujeres y organizaciones de mujeres en esta campaña.

Encontrará más información en las siguientes páginas. Le 
invitamos a formar parte de esta campaña de muchas 

maneras diferentes (mediante fotos, vídeos, textos, canciones, 
poemas, mítines, manifestaciones y mucho más).

Şengal, marzo de 2024

Más información:
Correo electrónico: tajesengal.2016@gmail.com
Teléfono: +964 (0)7836424655
En línea: www.taje-shengal.com/en/
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A todas las mujeres del mundo,

Como TAJÊ (Tevgera Azadiya Jinên Êzidî), el movimiento por la libertad de las mujeres 
ezidíes, enviamos nuestros saludos y respeto a todas las mujeres luchadoras y 
resistentes del mundo. A todas las mujeres que se levantan contra la violencia ejercida 
contra nuestros cuerpos y nuestras almas. A todas las mujeres que se organizan para 
hacer posible una vida mejor. A todas las mujeres que defienden sus vidas, sus países 
y sus culturas.

Los tiempos que vivimos están llenos de guerras brutales y violencia inhumana. Como 
mujeres, somos golpeadas, violadas, vendidas, asesinadas y quemadas. Se ocupan 
nuestros países y se destruye la naturaleza. Pero con cada nuevo ataque, crece 
nuestra resistencia global a la guerra, la violencia y el feminicidio. Esto nos da 
esperanza y fuerza. Nuestro dolor y nuestra resistencia son uno.

Para nosotras, como mujeres ezidíes, 2024 es un año especial porque marca el décimo 
aniversario del genocidio y feminicidio perpetrado por el llamado "Estado 
Islámico" (Daesh) en Şengal. El 3 de agosto de 2014, decenas de miles de ezidíes 
fueron asesinadas, secuestradas y esclavizadas. Daesh reclutó a la fuerza a niños 
como soldados. Además, cientos de miles de residentes de Şengal se vieron obligados 
a huir de sus hogares. Nuestros lugares sagrados volaron por los aires y decenas de 
casas fueron destruidas. Pero a pesar de todos estos peligros, cientos de familias 
permanecieron en Şengal, se armaron y resistieron a Daesh. Hombres y mujeres 
ezidíes se unieron a la lucha por la liberación de Şengal y formaron sus propias 
unidades de defensa, Yekîneyên Berxwedana Şengalê (YBŞ; Unidades de Defensa de 
Şengal) y Yekîniyên Jinên Şengalê (YJŞ; Unidad de Defensa Femenina de Şengal).

En todas las guerras y genocidios, las mujeres son las más afectadas. La asimilación y 
el asesinato de mujeres se utilizan como medio para erradicar la identidad, la cultura y 
las creencias de una sociedad. Cuando las mujeres fueron secuestradas por Daesh en 
2014, fueron violadas, vendidas como esclavas y/o forzadas a casarse con 
combatientes yihadistas. A día de hoy, 2.941 personas, en su mayoría mujeres y niños, 
siguen cautivas del llamado "Estado Islámico". Los ataques genocidas y feminicidas en 
Şengal son una herida profunda en nuestros corazones. Los consideramos una 
expresión de la violencia patriarcal y, por tanto, ataques contra todas las mujeres del 
mundo.

No aceptamos que el "Estado Islámico", el PDK y también el Estado 
turco no hayan sido condenados por ningún Estado o institución 
internacional por (apoyar) crímenes sistemáticos contra nuestra 
sociedad hasta el día de hoy. En 2014, la defensa de Şengal estaba 
bajo el control del GRK (Gobierno Regional del Kurdistán) y su 
partido gobernante, el PDK (Partido Democrático del Kurdistán). 
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Pero cuando Daesh atacó y ocupó las primeras aldeas, los 12.000 peshmerga del PDK 
estacionados huyeron de Şengal sin disparar una sola bala. Al hacerlo, entregaron 
nuestra sociedad al "Estado Islámico" sin protección. Exigimos que la responsabilidad 
de todos los Estados y partes sea escudriñada y procesada (legalmente).

El genocidio y feminicidio de 2014 ha dejado mucho dolor, trauma y profundas 
pérdidas en nuestra comunidad. Pero hoy, este dolor es el caldo de cultivo de nuestra 
resistencia. Muchos luchadores han dado su vida en defensa de nuestra patria y 
nuestra comunidad. Los llamamos Şehîds. Son nuestra luz y nuestra esperanza.

Después de 2014, los habitantes de Şengal empezaron a organizarse en todos los 
ámbitos de la vida basándose en las ideas de Abdullah Öcalan. Como mujeres ezidíes, 
hemos construido TAJÊ, el movimiento por la libertad de las mujeres ezidíes en la 
filosofía de JIN JIYAN AZADÎ (Mujer, Vida, Libertad). Podemos decir con orgullo que las 
madres de Şengal son hoy la vanguardia de nuestra resistencia. Nos organizamos en 
consejos de mujeres y trabajamos en diversos campos, como la cultura, la sanidad, la 
economía, los medios de comunicación y la diplomacia.

Nuestra historia es una historia de lucha y resistencia. Pero también es una historia en 
la que se cometieron 74 genocidios contra nuestra comunidad ezidí. Nos ha enseñado 
que no podemos confiar en la protección exterior. Por ello, tras el genocidio de 2014, 
creamos nuestras propias unidades de defensa YBŞ, YJŞ y Asayîş Êzidxan (una 
estructura de seguridad para las necesidades cotidianas de seguridad de la sociedad). 
YJŞŞ es una estructura militar formada exclusivamente por mujeres. Es nuestro mayor 
orgullo. Hoy, como mujeres ezidíes, sabemos defendernos. Es nuestra venganza por 
todo el dolor que hemos sufrido.

Pero incluso diez años después del genocidio y el feminicidio, los ataques contra 
nuestra sociedad en Şengal continúan. El Estado turco, con el apoyo del PDK, sigue 
llevando a cabo ataques aéreos, tanto contra miembros de nuestras estructuras 
militares como contra civiles. Decenas de nuestros hermanos y hermanas han sido 
asesinados por estos ataques aéreos desde 2017. Además, el Estado iraquí y el PDK 
intentan destruir nuestra autoorganización y autoadministración mediante presiones 
diplomáticas. Un ejemplo de ello es el llamado "Acuerdo de Sinjar" del 9 de octubre de 
2020.

Afirmamos que los pueblos, las sociedades y las comunidades religiosas oprimidas 
tienen derecho a defenderse contra el genocidio y el feminicidio. 
Consideramos que la autodefensa de la comunidad y 
especialmente de las mujeres de Şengal -que de otro modo serían 
aniquiladas- es la única autodefensa legítima.

Como movimiento por la libertad de las mujeres ezidíes, TAJÊ, y 
como Unidades de Defensa de las Mujeres de Şengal, YJŞ, 
luchamos activamente contra el nacionalismo, el fundamentalismo 
religioso y,
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sobre todo, el sexismo, para que ninguna mujer, ningún pueblo y ninguna comunidad 
tengan que experimentar el genocidio y el feminicidio en el futuro. Creemos que sólo 
podremos alcanzar la democracia, la libertad y la paz en los países en los que vivimos 
si las mujeres avanzamos desde la autodeterminación y el libre albedrío.

La mejor respuesta que podemos dar a las atrocidades cometidas contra las mujeres 
ezidíes es la solidaridad y la organización de todas las mujeres del mundo.

Por ello, en 2024 alzaremos aún más nuestras voces contra el feminicidio y por la 
autodefensa.

Exigimos:

1. Que se reconozca el feminicidio como crimen de guerra y que se condene a 
todos los autores que cometan o apoyen el asesinato sistemático de mujeres.

2. Que el derecho de las mujeres a organizar la defensa de sus vidas, sus países y 
sus culturas sea reconocido por todas las sociedades e instituciones.

3. Que el genocidio de 2014 sea reconocido oficialmente como genocidio. Esto 
incluye confrontar y condenar a todos los perpetradores y partidarios, incluyendo 
Daesh, KDP, Turquía e Irak.

4. Que nuestra autoadministración en Şengal y nuestras unidades de autodefensa 
YBŞ, YJŞ y Asayîş Êzidxan sean reconocidas como representantes y defensores 
legítimos de nuestra sociedad.

5. Que cesen todos los ataques contra nuestra sociedad, especialmente los 
ataques aéreos del Estado turco.

Por ello, desde el 8 de marzo de 2024, Día Internacional de la Lucha de las Mujeres, 
hasta el 3 de agosto de 2024, 10º aniversario del genocidio y feminicidio en Şengal, 
recogeremos las voces, firmas y apoyo de mujeres y organizaciones de mujeres. 
Hacemos un llamamiento a todas las mujeres del mundo:

Unamos nuestras voces en el espíritu de JIN, JIYAN, AZADÎ. Alcemos nuestras voces 
contra el feminicidio y por la autodefensa.

Juntos, exigiremos responsabilidades por las masacres de mujeres 
en Şengal y en cualquier otro lugar del mundo.

                                                                           Şengal, marzo de 2024 
                                                     TAJÊ / Tevgera Azadiya Jinên Êzidî


